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Package contents

™ RT-AC86U Wireless Router M 3 *wireless antennas
™ ACadapter M Network cable (RJ-45)
™ Quick Start Guide

@ NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look at your router
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1. LANLED 8. Power (DC-IN) port
2. WAN (Internet) LED 9. USB2.0port
3. 2.4GHz/5GHz Wi-Fi LED 10. USB 3.0 port
4. Power LED 11.  WAN (Internet) port
5.  WPS button 12. LED On/Off button
6. Wi-Fi On/Off button 13. LAN ports
7. Power button 14. Reset button




Preparing your modem

1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a battery
backup, remove the battery.

NOTE: If you are using DSL for Internet, you
will need your username/password from your In-
ternet Service Provider (ISP) to properly configure
the router.

2. Connect your modem to the router with the bundled
network cable.

3. Power on your cable/DSL modem.

4. Checkyour cable/DSL modem LED lights to ensure the
connection is active.

Unplug




Setting up your router
You can set up your router via wired or wireless connection.

A. Wired connection

1. Plug your router into a power
outlet and power it on. Connect the
network cable from your computer
to a LAN port on your router.
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NOTES:

« Use only the adapter that came with your package. Using other adapters may
damage the device.

- Specifications:

DC Power adapter DC Output: +19V with max. 1.75A current
Operating Temperature 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%
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3.

1.

The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does not
auto-launch, enter http://router.asus.com

Set up a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Wireless connection 0 | N
Plug your router into a power '
outlet and power it on. \
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Connect to the network name(SSID) shown on the product label on the back side
of the roauter. For better network security, change to a unique SSID and assign a
password.

-

Currently connected to: 4 -
I:h ASUS router
- Internet access

Wireless Network Connection

m

A

ARIES_RT-N66U connected M
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G el
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
AUGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G al -

Open Network and Sharing Center

2.4G Wi-Fi Name (SSID):  ASUS_XX_2G

5G Wi-Fi Name (SSID): ~ ASUS_XX_5G

*

XX refers to the last two digits of 2.4GHz MAC
address. You can find it on the label on the
back of your router.

Once connected, the web GUI launches automatically when you open a web
browser. If it does not auto-launch, enter http://router.asus.com.

Set up a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name

New Password

Retype Password

admin

B Show password




Remembering your wireless router settings
«  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:
2.4 GHz network SSID: Password:
5GHz network SSID: Password:

FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
- Online FAQ site: http://support.asus.com/faq
«Technical support site: http://support.asus.com
« Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start Guide
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Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Bbbps npernep

™M RT-AC86U M 3 * 6e3KnNYHN aHTeHN

™ Agantep 3a NPOMEH/NB TOK ™ Mpexos kaben (RJ-45)

M PbKkoBoAcTBO 3a 6Bp3 CTAapT

@ 3ABEJIEMKW: Ako HsKOI OT KOMMOHEHTUTE € MOBPEAEH WM JIMMCBA, CBbpPXKeTe
ce c Bawus TbproBcKy NpeacTaBuTen.

bvarapckn

Bbbps npernep Ha Bawnma pytep
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1. LANLED 8. MopT 3axpaHBaHe (DC-IN)
2. WAN (nHTepHeT) LED 9. USB2.0MNopt
3. 2,4GHz/5GHz Wi-Fi LED 10. USB 3.0 Mopt
4. LED Ha 3axpaHBaHeTO 11. WAN (nHtepHer) MNopTt
ByToH 3a BKnoUBaHe/n3KNOUBaHe
5. WPS 6yToH 12 20D
6. EXTVC\)I'i-l-Eia BKJ/1lOUBaAHE/U3K/OYBaHe 13. LAN noprose
7. ByTOH Ha 3axpaHBaHETO 14. ByTOH 3a HynupaHe
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middeluraq

MopgroroBka Ha mogema

1.

2,

WsknioueTe 3axpaHBawms kaben/DSL mogema. Ako
1Ma pe3epBHO 3aXpaHBaHe Ha 6aTepuun, oTCTpaHeTe
6arepumnre.

3ABEJIEXKA: Ako n3nonssate DSL 3a
UHTEpPHET, TpsibBa Aa MmaTte NoTpebuTencko
nme/napona ot Balwma nHTepHeT JOCTaBUMK
(ISP) 3a npaBunHO KOHGUTrypUpaHe Ha pyTepa

CBbpKeTe MOAeMa CUl KbM pyTepa C BK/IIOUeHUA B
KOMMJeKTa MpeXXoB Kaben

Bkniouete Bawmnsa kaben/DSL mogema.

Mposepete Bawuns kaben/LED nHgukatopure Ha
DSL mopiema 3a fla cTe cMrypHm, Ye Bpb3Kara e
aKTMBHa.




Hacrpoiika Ha pyTep

MoxeTe fila KOHUrypupaTe pyTep cBoA Ype3 KabenHa nnu 6e3xnyHa Bpb3Ka.

A. KabenHa Bpb3Ka:

1. BkapaiiTte Wwencena Ha pyTepa B
eneKTpMYeCcKU KOHTaKT 1 BK/loYeTe
pyTepa. CBbpKeTe MpexxoBus Kaben
ot Bawmns komniotbp Kbm LAN

nopTa Ha pyTepa.

Internet

bvarapckn
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3ABEJIEMKKA:

- [la ce nsnonssa camo afanTepdbT, NpeaoCTaBeH B KOMMJIEKTa. M3non3BaHeTo Ha

Apyrn agantepu moxe fa nospean yCTpOIZCTBOTO.

«  TexHU4eckn XapaKTepuctukun:

ApanTep 3a 3axpaHBaHe ¢

M3xoaHa MoLHOCT Ha npaB Tok: +19V ¢

npas TOK Makc. Tok 1,75A
Pa6oTHa Temnepatypa 0~40°C Mamet 0~70°C
BnakHocT npu pa6oTa 50~90% MNamet 20~90%
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2.

3.

MpexoBuar rpadpuyeH nHtepdelic ce BK/OYBa aBTOMaTUYHO NpU OTBapAHe Ha
6paysepa. AKO He ce BKNIoYM aBTOMaTNYHO, BbBefeTe http://router.asus.com.

HacTpoiite napona 3a pyTepa, 3a fja NpeOTBPaTUTE HEOTOPM3MPaH AOCTHN.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Bbe3xun4yHa Bpb3Ka

D
BkapaiiTe wencena Ha pyTepa '
B €/1IeKTPUYECKUN KOHTaKT 1
BKJlOYeTe pyTepa. g
\‘uITITﬂTﬂ'ImTﬂl-..\ D
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2. (CBbpxeTe ce KbM MMETO Ha Mpexarta (SSID), noka3aHo Ha eTuKeTa Ha NpoAyKTa
Ha rbp6a Ha pyTepa. 3a no-fo6pa 3awuTa npomeHeTe Ha yHNKanHo SSID ume n
3afaunTe napona.

-

T P 2,4G Wi-Fi ume (SSID):  ASUS_XX_2G
I:h ASUS router 5G Wi-Fi ume (SSID): ~ ASUS_XX_5G

Internet access

m

Wireless Network Connection -~

* XX ce oTHacA go nocnefHuTe
age undpu Ha 2.4GHz MAC

ASUS Aviel 26 M agpec. e ro otkpriete Ha

eTUKeTa, Hammpally ce Ha rbpba

ARIES_RT-N66U Connected o] B

bbvarapckn

fUSRUG2S o Ha Bawwia pyTep.
Alen_Private ,,qﬂ

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G L

ASUS hm66 2G a0

Open Network and Sharing Center

. —

3. MpexoBuaT rpadpunueH nHTepdeiic ce BKNIOUBa aBTOMATUYHO NPy OTBapAHe Ha
6paysepa. AKO He ce BKNIOUM aBTOMATUYHO, BbBepgeTe http://router.asus.com.

4. HactpoiiTe napona 3a pyTepa, 3a Aa NpeA0OTBpaTNTe HEOTOPU3MPAH JOCTBN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

19
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3anameTtsBaHe Ha 6e3)KNYHNTe HacTpoOIiKK Ha Bawns pytep

«  3anomHeTe 6e3)KNYHUTE CU HACTPOIKU NPK 3aBbPLUBAHE HA HACTPOIBaHETO Ha
pyTepa.

Vime Ha pyTepa: Mapona:
2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:
5G Hz mpexa SSID: Mapona:

FAQ

1. Kboe mora fja Hameps AonbiHWUTeNHA MHbOPMaLmMaA 3a 6e3KnuHmA pyTep?
- OHnaiiH, Ha caiiTa C BbNPOCHK 1 OTroBOpMU: http://support-org.asus.com/faq
« Ha caiTa 3a TexHuuecka nogapbikka: http://support-org.asus.com
+ Ha ropelyata nuHus 3a o6cnyBaHe Ha KnneHTH: BrxkTe ropeliarta nvHua 3a
noafpbxKa B JOMbAHUTENHO PbKOBOACTBO.

20



Sadrzaj pakiranja
™ RT-AC86U @ Triantene za beZi¢nu vezu
™ Adapterizmjeni¢nog napajanja [ Mreznikabel (RJ-45)
™ Vodic za brzi pocetak rada

NAPOMENE: Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje, obratite se
dobavljacu.

Brzi pregled uredaja ruter

| U *W
: . u [] ﬁ [
| \ ! [ == \ \
° 600 000 o o
(10
1. LEDLAN 8. Ulaz za napajanje (DC-IN)
2. LED za WAN (internet) 9. USB 2.0 Prikljucak
3.  Wi-Fi LED za 2,4 GHz/5 GHz 10. USB 3.0 Prikljucak
4. LED napajanja 11. WAN (internet) ulaz
Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
5. WPSgumb 12. 'ED veze ) ) ) )
6. \?Vtij_rg}?/égeukIJucwanJe/lskIJucwanJe 13. LAN prikljucci
7. Gumb za napajanja 14. Gumb za resetiranje

21



Pripremanje modema

1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako

postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju.

NAPOMENA: Ako koristite DSL za inter-
net, za ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti
¢e vam potrebno korisnicko ime i lozinka od
dobavljaca internetske usluge (ISP).

2. Povezite modem na usmjeriva¢ pomocu isporuc¢enog

mreznog kabela.

3. Ukljucite kabelski/DSL modem.

4. Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL modema

za provjeru aktivnosti veze.

22




Postavljanje uredaja ruter

Usmjeriva¢ mozete podesiti putem Zicne ili bezicne veze.
A. Ziénaveza

1. Ukopcajte usmjerivac u izvor I
napajanja i ukljucite ga. Spojite »
mrezni kabel s racunala na LAN
priklju¢ak na usmjerivacu.

i
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6 Laptop

Internet

NAPOMENE:

+ Koristite samo onaj adapter koji ste dobili u pakiranju. Koristenjem drugih
adaptera mozete ostetiti uredaj.

- Tehnicki podaci:

Adapter DC napajanja DCizlaz: +19V s maksimalnom strujom od 1,75 A;

Radna temperatura 0~400C Pohrana 0~700C

Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%

23



2.

3.

B.
1.
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Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com

Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password

Bezi¢na veza

Ukopcajte usmjerivac uizvor
napajanja i ukljucite ga.

Internet

B Show password
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2. Povezite se pod mreznim nazivom (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa
straznje strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreZe, promijenite na jedinstveni
SSID i dodijelite lozinku.

~

Currently connected to: LY = Naziv za 2,4G Wi-Fi (SS'D) ASUS_XX_ZG
T i Naziv za 5G Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX_5G

Internet access

m

Wireless Network Connection =

ARIES_RT-N66U Connected ol * XX se odnosi na posljednje
dvije znamenke 2,4 GHz MAC
adrese. Mozete ih pronaci na
ASUS_XX_2G e naljepnici na straznjoj strani
uredaja ruter.

ASUS Ariel 2G M

Alen_Private dﬂ
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

& —

3. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

4. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

25



Pamcenje postavki bezicnog usmjerivaca

«  Zapamtite bezZi¢ne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Naziv usmjerivaca: lozinka:

2.4 GHz mreze SSID: lozinka:

5G Hz mreze SSID: lozinka:
FAQ

1. Gdje mogu naci vise informacija o bezi¢cnom usmjerivacu?
- Internetska stranica za CPP: http://support-org.asus.com/fag
« Stranica za tehnicku podrsku: http://support-org.asus.com
- Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za brzi pocetak

rada

26




Obsah krabice
™ RT-AC86U ™ 3 *bezdratové antény
™ Napajeci adaptér @ Sitovy kabel (RJ-45)

™ Stru¢nd prirucka

@ POZNAMAKY: Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

Strucny popis pristroje smérovac

e

| U +—@
] o

° 600 000 o o
1. LAN Indikator LED 8. Napdjeci port (DC-IN)
2. Indikator LED sité WAN (Internet) 9. PortUSB2.0
3. IGnglzkator LED sité Wi-Fi 2,4 GHz/5 10. Port USB 3.0
4. NapdjeniLED 11. Port sité WAN (Internet)
5. WPS tlacitko 12. Tlacitko zapnuti/vypnuti LED
6. Tlacitko zapnuti/vypnuti Wi-Fi 13. Porty LAN
7. Tlacitko napajeni 14. Resetovaci tlacitko

27




Pfiprava modemu

1. Vypnéte napajeni kabelového/DSL modemu. Pokud
ma zalozni baterii, vyjméte baterii.

POZNAMKA: Pouzivate-li pfipojeni DSL
pro internet, bude pro spravné naﬁonﬁgurovénl’
smérovace zapotiebi vase uzivatelské jméno/
heslo od vaseho poskytovatele internetového
pfipojeni (ISP).

2, Pl"irojte vas modem ke smérovaci pomoci
prilozeného sitového kabelu.

3. Zapnéte napajeni kabelového/DSL modemu.

4. Podleindikatorii LED na vase kabelovém/DSL
modemu zkontrolujte, zda pFipojeni je aktivni.

28
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Nastaveni zafizeni smérovac

Smérovac Ize nakonfigurovat prostrednictvim pevného nebo bezdratového

pripojeni.

A. Dratové pripojeni:

1. Pfipojte smérovac k elektrické
zasuvce a zapnéte napajenl Pripojte

sitovy kabel od pocitace k portu LAN
na smérovacdi.

\\Mnnmmmmmmmmmﬁr

Illlllll

mﬂ[ﬂ |E|]- 0 e
i — I ]
RT-AC86U

WAN LAN

9 Laptop

Internet

POZNAMKA:

+ Pouzivejte pouze adaptér dodany se zafizenim. Pouzivani jinych adaptérl méze
poskodit zafizeni.

« Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného | Vystup stejnosmérného napajeni:
napajeni +19V s proudem max. 1,75 A;
Provozni teplota 0~40°C Skladovani | 0~70°C
Provozni vihkost 50~90% | Skladovani | 20~90%
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Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte
http://router.asus.com.

Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Bezdratové pripojeni 0

Pfipojte smérovac k elektrické
zasuvce a zapnéte napajeni.
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2. Pripojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na $titku produktu na bo¢ni strané
;melrovaée. Pro zvyseni zabezpeceni sité zméiite na jedinecné SSID a vytvoite
eslo.

-

S o - Nazev sité Wi-Fi (SSID) 2,4 G:  ASUS_XX_2G
o ASUS router Nazev sité Wi-Fi (SSID) 5G: ASUS_XX_5G

Internet access

»

m

Wireless Network Connection -~

* XX oznacuje posledni dvé
Cislice adresy MAC 2,4 GHz.
ASUS Ariel 26 A Je uvedeno na §titku na zadni

strané pfistroje smérovac.

ARIES_RT-N66U connected 1! m

ASUS_XX_2G .l
Alen_Private Tl
ASUSPM-Public M
ALGU_87U_2G Tl
ASUS hméé 2G a T

Open Network and Sharing Center

. —

3. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.
com.

4, Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pristupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

«  Po dokonceni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaseho bezdratového

pfipojeni.
Nazev routeru: Heslo:
2.4 GHz siti SSID: Heslo:
5G Hz siti SSID: Heslo:
FAQ

1. Kde Ize najit dal$i informace o tomto bezdratovém smérovaci?
- Server online s odpovédmi na Casté dotazy: http://support-org.asus.com/faq
- Server technické podpory: http://support-org.asus.com
« Horka linka pro zdkazniky: Viz Horkd linka odborné pomoci v Dopliikové pfirucce
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Pakendi sisu
™ RT-AC86U M 3 *raadioside antennid
™ Vahelduvvooluadapter M Vérgukaabel (RJ-45)

™ Lihijuhend

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis votke

#

Uhendust edasimiilijaga.

Kiire pilguheit ruuterile

T TS T
gl AT —®
| \ !]Eﬁ 5;\ \
© 000 0090 ¢ ©
(10

1. LANLED indikaator Toitepesa (DC-IN)
2.  WAN (Internet) LED 9. USB 2.0 pordid
3. 2,4GHz/5 GHzWi-Fi LED 10. USB 3.0 pordid
4, Toite LED indikaator 11.  WAN port (Internet)
5. WPS nupp 12. LED sisse-/valjaltilitamise nupp
6. WiFisisse-/valjaltlitamise nupp 13.  LAN pordid
7. Toite nupp 14. Reset nupp
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Teie modemi ettevalmistus

1.

2,

3.

Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti. Kui see
on varustatud akuga, eemaldage aku.

MARKUS: Kui te kasutate DSL Interneti-iihen-
dust, vajate ruuteri korralikuks konfigureerimiseks

oma kasutajanime/parooli, mille saate Inter-
neti-teenuse pakkujalt.

Uhendage oma modem ruuteriga, kasutades komplekti
kuuluvat vérgukaablit.

Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.

4. Vaadake kaabel/DSL-modemi LED indikaatoreid, et

34

kontrollida, kas (ihendus on aktiivne.




Ruuteri hadlestamine

Saate hadlestada oma ruuter traadiga voi traadita iihenduse kaudu.

A. Traadiga ithendus:

1. Uhendage ruuter toitevorku ja -
lilitage see sisse. Uhendage arvuti p |
vorgukaabel ruuteri LAN-pordiga.

‘..

N T T T

i)

ol IE) o [Eoe

. H] == [ ]
RT-AC86U

WAN LAN

e Laptop

Internet

Markused:

« Kasutage ainult seadmega kaasa antud toiteadapterit. Muude toiteadapterite
kasutamine v6ib seadet kahjustada.

. Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter | DCviljund: +19V max vooluga 1,75 A
Kasutuskoha té6temperatuur | 0~40°C Hoiustamine | 0~70°C

Kasutuskoha niiskusesisaldus | 50~90% Hoiustamine | 20~90%
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2. Veebipohine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kaivitu, sisestage http://router.asus.com.

3. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Traadita ithendus l 3
1. Uhendage ruuter toitevorku ja '
liilitage see sisse. \
Smart phone
JenpeE| o e |
b [ E'J Bl == T 1 | D
RT-AC86U
(]
Tablet
2]
Internet Laptop
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Looge iihendus vorguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval

tootesildil. Vorgu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja maarake

parool.

7

Currently connected to:

I:h ASUS router

- Internet access
Wireless Network Connection

~

ARIES_RT-N66U Connected sl

ASUS Ariel 2G =l
ASUS_XX_2G o
Alen_Private q!“!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G Rl

Open Network and Sharing Center

5 E

m

2,4 GWi-Fi nimi (SSID):

ASUS_XX_2G

5 G Wi-Fi nimi (SSID):

ASUS_XX_5G

. —

*

XX viitab 2.4GHz MAC-aadressi kahele viimase-
le numbrile. Te leiate ruuteri tagakiiljel asuvalt

sildilt.

Veebipohine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kaivitu, sisestage http://router.asus.com.

Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

W Show password
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Traadita ruuteri satete meeles pidamine
o Jatke meelde traadita vorgu sitted, kui ruuteri hadlestamise I6pule viite.

Ruuteri nimi: parool:
2.4 GHz vorgu SSID: parool:
5 GHz vorgu SSID: parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1. Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
+ KKK vérgus: http://support-org.asus.com/faq
« Tehnilise toe leht: http://support-org.asus.com
« Infoliin: Vit lisajuhendi jaotist Tugiliin.
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Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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Currently connected to: 4 -
I:h ASUS router
- Internet access

Wireless Network Connection

m

A

ARIES_RT-N66U connected M

ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G el
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
AUGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G al -

Open Network and Sharing Center

ASUS_XX_2G  Wi-Fi (SSID) nvn nbw
224G

ASUS_XX_5G  5GWi-Fi Name (SSID):

. —

MAC-n nam>a ninnnkn nnoon My [n XX
NPATN NIK KIXN7 2o .2.4GHz nun v
VIR 1Y

*

012" ,N'VNIVIX NN X7 KIN DX .[9TOT NNONWD N'VNIVIX NN GUI-n Hiarnn anx? .3
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Login Information Setup

.http://router.asus.com \nx"

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name
New Password
Retype Password

B Show password
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Contenido del paquete

™ RT-AC86U M 3 * vezeték nélkili antenndk
™ Haldzati adapter M Halézati kabel (RJ-45)

™ Gyors lizembe helyezési ttmutaté

JeAbey

@ MEGJEGYZESEK: Amennyiben a tételek kaziil barmelyik sériilt vagy
hianyzik, Iépjen kapcsolatba a forgalmazéval.

A gyors attekintése

T TS T
gl TR —®
| \ !]Eﬁ mus| | \
© 000 0090 ¢ ©
(10
1. LANLED 8. Halézati (DC bemeneti) port
2. WAN (internet) LED-fénye 9. Portok USB 2.0
3. 2,4GHz/5 GHzWi-Fi LED 10. Portok USB 3.0
4, Bekapcsolt allapot LED 11.  WAN (Internet) port
5. WPSgomb 12. LED bekapcsolégombja
6. Wi-Fi bekapcsolégombja 13. Portok LAN
7. Fékapcsolé gomb 14. Alaphelyzet gomb
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A modem elokészitése

1.

2,

3.
4,

Huzza ki a kabel-/DSL-modem tapkabelét. Ha tartalék
akkumulatorral rendelkezik, azt is tavolitsa el.

MEGJEGYZES:  Ha DSL-kapcsolaton éri el az in-
ternetet, az internetszolgaltaté (ISP) altal megado-
tt felhasznaldnévre/jelszora lesz szilkksége a router
konfigurélasdhoz.

Csatlakoztassa a modemet a routerhez a mellékelt
halézati kabel segitségével.

Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet.

Ellenérizze a kabel-/DSL-modem LED jelz6fényeit, hogy
aktiv-e az internetkapcsolat.

o

Unplug
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Az bedllitasa
Az routert vezetékes vagy vezeték nélkiili kapcsolaton keresztiil allithatja be.

A. Vezetékes kapcsolat

=
'3 1. Dugja be arouter tapkabelét egy I
Q halozati csatlakozdaljzatba, majd
§ kapcsolja be. Csatlakoztassa a
- szamitogéphez vezeto halozati
kabelt a router egyik LAN- ‘
portjahoz. ‘m
all o
I E— I \
RT-AC86U
WAN
o =
9 Laptop
Internet
MEGJEGYZESEK:

+ Csak a csomagban mellékelt hdlozati adaptert hasznalja. Mas adapterek
hasznalata esetén megsériilhet az eszkoz.

- Miiszaki adatok:

DC tapfesziiltség Egyenfesziiltségii (DC) kimenet: +19V

adapter legfeljebb 1,75 A daramerésség mellett
Uzemi hémérséklet 0~40°C Tarolas 0~70°C
Uzemi paratartalom 50~90% Tarolas 20~90%
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2. Amikor megnyit egy webbongészot, automatikusan elindul a webes felhasznaloi
feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkez6 cimet: http://router.
asus.com.

3. Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Vezeték nélkiili kapcsolat P I N
1. Dugja be arouter tapkabelét egy ‘
halozati csatlakozéaljzatba, majd ‘
kapcsolja be. \ 1 /
\} iy £

©
s

20 - PRy
=l i o
(] ol == | 1
RT-AC86U
Tablet
(2]

Laptop

Internet
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2. Csatlakozzon a router hatlapjan 1évé cimkén feltiintetett hal6zathoz (SSID). A
nagyobb foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és rendeljen
hozza jelszét.

-

Currently connected to: 4y A 2,4 GHz-es Wi-Fi neve (SSID):  ASUS_XX_2G
= I:h ASUS router 5 GHz-es Wi-Fi neve (SSID): ~ ASUS_XX_5G
(<)) - Internet access =

Q
§ Wireless Network Connection -~
—l * Az XXa 24 GHz-es MAC-cim utolsé két szam-
= ARIESRTNGSU  connected il jegyét jeldli. Ez a RT-AC86U hétoldalén évé

ASUS Ariel 2G | cimkén taldlhato.

ASUS_XX_2G o

Alen_Private ‘.“!

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G M

ASUS hm66 2G afl v

Open Network and Sharing Center

3. Acsatlakoztatast kovetoen automatikusan elindul a weben keresztiil elérhet6
grafikus felhasznaldi feliilet, amikor megnyitja a webbongészéjét. Ha nem indul
el automatikusan, irja be a kovetkezo cimet: http://router.asus.com.

4. Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése
«  Arouter bedllitasa kozben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszo:

2,4 GHz-es hélézatnévtdl (SSID): | jelszé:

5 GHz-es hélézatnévtdl (SSID): | jelszo:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1. Hol taldlhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkdli routerrel kapcsolatban?
+Online GYIK oldal: http://support-org.asus.com/faq
+ MUszaki tamogatas oldal: http://support-org.asus.com/

- Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité utmutatéban talalhato
Tamogatasi forrévonalat.
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Pakuotes turinys

@ RT-AC86U M 3 * belaidés antenos
M Kintamosios srovés adapteris @ Tinklo kabelis(RJ-45)

M Greitos pradZios vadovas

ETy)

c
s
=

@ NOTE: Jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite su
savo pardavéju.

Sparcioji RT-AC86U perziura

:
N T

HHHH ﬂ —®
S8 o e
(- == \ \
000 ¢ o
(10
Maitinimo (nuolatinés srovés jvado
1. LANLED B s ( ivado)
2. WAN (interneto) Sviesinis (LED) indikatorius [9.  USB 2.0 prievadas
3. 2,4 GHz/5 GHz, Wi-Fi” Sviesiniai indikatoriai [10. USB 3.0 prievadas
4. Maitinimo LED 11.  WAN (interneto) prievadas
5.  WPS mygtukas 12. ,LED"jj./i8j. mygtukas
6. Wi-Fi" jj./i§j. mygtukas 13.  LAN prievadai
7. Maitinimo mygtukas 14. Paleidimo i$ naujo mygtukas
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Modemas ruosiamas

1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja tam ir
rezerves baroSana no baterijas, iznemiet bateriju.

PIEZIME: lJa jGs lietojat DSL internetam, jums bus
vajadzigs lietotajvards / parole no jasu interneta
pakalpojumu sniedzéja (Internet Service Provider,
ISP), lai pareizi konfigurétu marsrutétaju.

Lietuviy

2. Pievienojiet modemu marsrutétajam ar komplekta
esoso tikla kabeli.

3. Pieslédziet barosanu kabelim / DSL modemam.
o
4. Parbaudiet kabela / DSL modema LED gaisminas, H
lai parliecinatos, ka savienojums ir aktivs. ~
&
&5
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RT-AC86U iestatisana

Kelvedi galite nustatyti naudodamiesi laidiniu ar belaidziu rysiu.

A. Savienojums ar vadiem p I

1. Pievienojiet marsrutétaju barosanas
ligzdai un ieslédziet barosanu.
Pievienojiet tikla kabeli no datora
marsrutétaja LAN pieslégvietai.

3917

i
& JM\

NN T e L TP TITITTI

c
s
=

[l

=l 0 [
& == [d \
RT-AC86U

(WAN
9 ==
6 Laptop

Internet

PASTABOS:

- Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Naudojant kitus adapterius galima
sugadinti jrengin;.

- Specifikacijos:

PS maitinimo adapteris PS iséjimas: +19 V esant maks. 1,75 A srovei
Darbiné temperatiira 0~40°C Sandéliavimo 0~70°C
Darbiné drégmé 50~90% Sandéliavimo 20~90%
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Zmlatmkllo naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

Lai noverstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutéetajam.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

Bezvadu savienojums

Pievienojiet marsrutétaju
barosanas ligzdai un ieslédziet
barosanu.

admin

Internet

B Show password

\ |
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RT-AC86U
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2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutetaja mugurpusé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un
pieskiriet paroli.

Currently connected to: -
ASUS router
I:b Internet access =
2,4G,Wi-Fi" pavadinimas ~ ASUS_XX_2G
Wireless Network C ct “
Ireless Networl onnection ! l (SSID):
ARIES_RT-N66U d o — -
Conpaciad i 5G,Wi-Fi” pavadinimas ASUS_XX_5G
ASUS Ariel 2G | (SSID):
ASUS_XX_2G .l
* XX nurodo paskutinius du 2,4 GHz MAC
R | adreso skaicius. Jj galite rasti ant galinéje
Snlvaty oAl RT-AC86U puséje esancios etiketes.
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé66 2G afl v
Open Network and Sharing Center

3. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

4. Lainoveérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas
« Uzbaige marsruto parinktuvo sgranka jsidémékite belaidzio tinklo nuostatas.

Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:

2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:

5 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?
«Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
- Techninés pagalbos svetaingje http://support.asus.com

- Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateikta informacija
apie pagalba telefonu.
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lepakojuma saturs

™ RT-AC86U M 3* bezvadu antenas
M Mainstravas adapteris ™ Tikla kabelis (RJ-45)

™ Padomi atrai darba uzsaksanai

-
Q
-+
=.
(7]
=

@ NEMIET: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar
pardevéju.

Iss RT-AC86U apraksts

N i /)
I
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1. LANLED 8.  Stravas (DC-IN) osta

2. WAN (interneta) gaismas diode 9. USB2.0osta

3. 2,4GHz/5 GHzWi-Fi LED 10. USB 3.0 osta

4. Baro3anas LED 11.  WAN (interneta) pieslégvieta

5. WPS poga 12. LED ieslégsanas/izslégsanas poga
6. Wi-Fiieslégsanas/izslégsanas poga 13. LAN ostam

7.  Stravas poga 14. AtiestatiSsanas poga
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Jusu modems tiek sagatavots darbam

L4
1. Itraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei jame yra
atsargine baterija, ja iSimkite.

PASTABA: lJei naudojate DSL internetui, norint Unplug
tinkamai konfigaruoti kelvedj Jums prireiks nau-
dotojo vardo ir slaptazodzio. Jy teiraukités savo
interneto paslaugy teikejo (ISP).

Latviski

2. Pateikiamu tinklo laidu prijunkite modema prie
kelvedzio.

3. ljunkite kabelj/ DSL modema. (]
V)
4. Patikrinkite savo kabelio/DSL modemo Sviesinius g
indikatorius (LED) ir jsitikinkite, kad rysys yra L)
suaktyvintas. )
&6
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RT-AC86U nustatymas

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot vadu vai bezvadu savienojumu.

A. Laidinis rysys -

1. Prijunkite kelvedij prie maitinimo
lizdo ir jjunkite jj. Prijunkite tinklo
laida nuo kompiuterio prie savo

-
Q
-+
=.
(7]
=

kelvedzio LAN prievado. ‘
\mm u
[fl Lot ! b .
CIIE o o=
o — TR i \
RT-AC86U
o -
9 Laptop
Internet
NOTES:

« Izmantojiet tikai iepakojuma eso3o adapteri. Izmantojot citus adapterus,
iespéjams sabojat ierici.

. Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade: +19V ar maksimalo stravu 1,75 A
Darba temperatira 0~40°C Uzglabasana 0~70°C
Apkartéjas vides mitrums | 50~90% Uzglabasana 20~90%
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2.  Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

3. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

=
4
>
b
(4}
—

Retype Password B Show password

B. Belaidis rysys

q I A
1. Prijunkite kelvedij prie maitinimo ‘
lizdo ir jjunkite jj. ‘
\.: 0| /_’
//]

Smart phone
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RT-AC86U

Tablet
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Laptop

Internet
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Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kurj rasite ant kelvedzio
galinés puseés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazod,i.

-
Currently connected to: £y =
I:h ASUS router
- Internet access
Wireless Network Connection -
ARIES_RT-N66U Connected oI
ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX_2G o
Alen_Private ,,“!
ASUSPM-Public x
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G il

Open Network and Sharing Center

-

2,4 G Wi-Fi nosaukums (SSID):  ASUS_XX_2G

m

5G Wi-Fi nosaukums (SSID): ASUS_XX_5G

* XX norada pédéjos divus 2.4GHz MAC
adreses ciparus. Tas atrodams uz RT-AC86U
aizmugure esosas etiketes.

. =

Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password

Retype Password

admin

B Show password



|siminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus

« Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
2,4 GHz tikla SSID: Parole:
5 GHz tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1. Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
- Tiessaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
- Tehniska atbalsta vietne: http://support.asus.com/

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), kas
noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide).
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Zawarto$¢ opakowania

¥ RT-AC86U

M Adapter zasilania

™ Instrukcja szybkiego uruchomienia

M 3 *anteny bezprzewodowe

M Kabel sieciowy (RJ-45)

#

UWAGI: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw
skontaktuj sie ze sprzedawca.

Szybki przeglad routera RT-AC86U

it
NS TR

HHHH —®
Sl o
i == \ \
0&9 ® ® ®
®
Port wejscia zasilania (Wejscie pradu
1. LANLED 8 ool (Wejscie pra
2. Kontrolka LED sieci WAN (Internet) 9. PortUSB 2.0
3. Dioda LED Wi-Fi 2,4GHz / 5GHz 10. PortUSB 3.0
4. Dioda LED zasilania 11.  Port sieci WAN (Internet)
5. Przycisk WPS 12.  Wiacznik/wytacznik sieci LED
6. Wigcznik/wytgcznik sieci Wi-Fi 13. Porty LAN
7.  Wiacznik/wytacznik zasilania 14. Przycisk Reset
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Przygotowanie modemu

1. Odiacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jesli zawiera on -
baterie podtrzymujaca, wyjmij ja.

UWAGA: Jedli modem DSL stuzy do obstugi In-

ternetu, konieczne bedzie odpowiednie skonfig- Unplug
urowanie routera przy uzyciu nazwy uzytkownika/
hasta uzyskanych od ustugodawcy internetowego
(ISP).

2. Podlacz modem do routera przy uzyciu dolaczonego
kabla sieciowego.

3. Wilacz modem kablowy/DSL. )
V)
4. Sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/ H
DSL w celu upewnienia sig, ze polaczenie jest S
aktywne. i
@
5
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Konfiguracja routera RT-AC86U

Router mozna skonfigurowac w ramach potaczenia przewodowego lub
bezprzewodowego.

A. Potaczenie przewodowe

1. Podlacz router do gniazda
elektrycznego i wiacz go. Podtacz
kabel sieciowy do komputera i
portu LAN routera.

<}
il

CIIE o oo
H' = rsus =]

RT-AC86U

LAN

e Laptop

Internet

UWAGI:

«  Stosowac tylko zasilacz dotgczony do zestawu. Zastosowanie innych zasilaczy
moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

- Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy pradu | Wyjscie pradu statego: +19V przy pradzie maks.
1,75A

stalego ,
Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie | 0~70°C
Wilgotnos¢ dziatania 50~90% Przechowywanie | 20~90%
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2. Pouruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sig sieciowy, graﬁczny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres http://
router.asus.com.

3. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Polaczenie bezprzewodowe
1. Podiacz router do gniazda ‘
elektrycznego i wiacz go.
\mrrmnmmmlwlw F D

Smart phone

©
nmn L

»IEII- Sl ===
=] == | 1
RT-AC86U

Tablet

Laptop

Internet
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2. Nawiaz polaczenie z siecig o nazwie (identyfikator SSID) wskazanej na etykiecie
produktu z tylu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID na
unikatowy i przypisz hasto.

~

Currently connected to: £ =

el Nazwa Wi-Fi 2,4G (SSID): ~ ASUS_XX_2G
Nazwa Wi-Fi 5G (SSID):  ASUS_XX_5G

m

Wireless Network Cannection =

ARIES RT-N66U  connected Ml
onnected * XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC

| ASUS Ariel 26 M 2,4 GHz. Mozna go znalez¢ na etykiecie z

T — = tyhu routera RT-AC86U.
Alen_Private L

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G L

ASUS hmé6 2G T

Open Network and Sharing Center

3. Po potaczeniu, przy uruchamianiu przelg(;lqdarki, automatycznie otwiera sie
sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie,

wpisz adres http://router.asus.com.
4. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym

dostepem.
Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

68



Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakonczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomoca nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 5 GHz:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
« Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
« Portal wsparcia technicznego: http://support.asus.com
+ Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.
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KomnnexT nocraBKu
™ becnposogHoit poytep RT-AC86U M 3*aHTeHHbI

™ Bnoknutanua @ CerteBoii kabenb (RJ-45)

™ KpaTkoe pyKoBOACTBO

@ MPUMEMAHMUE: Ecnn kakue-nnbo snemeHTbl KOMMIEKTa NOCTaBKM OTCYTCTBYIOT UK
nospex/eHbl, 06paTTECh K NPOAABLY.

BbicTpbiii 0630p poyTepa

T AT T T
© H ‘ ‘I
, || T

1. WHpmkatop LAN 8.  Pasvem nutanusa (DC-In)

2. Wngukatop WAN (Internet) 9. Topt USB 2.0

3.  Vngmkatop 24MMun 51Ty 10.  MoptUSB3.0

4. Wnpgukatop nutaHua 11.  Topt WAN (Internet)

5 KnonkaWPS . KHonKa BKntoueHWA/0TKNIoYeHNA
VNHAVKaLMN

6. KHonka BkntoueHua/otknoveHna WI-FI- [13. Pa3bem LAN

7. KHomKa nutaHma 14.  KHonka cbpoca




MogroroBka mopema

1. OtkniouuTe KabenbHblii / DSL mogem. Mpw Hanuuun

pe3epBHOro akKymynaTopa, u3Bjiekunre ero.

MPUMEYAHUE: Mpy ncnonb3oBaHWy NOLKMOYEHUA
DSL Bam noTpebyeTcs BBECTV MMA Nonb3oBaTensa /
naponb ot npoBaiigepa (ISP).

v

Pycckn

2. MMopgkniounTte MogeM K poyTepy C NOMOLUbIO CETEBOrO
Kabens.

3. Bxkniounte KabenbHbii / DSL mogem.

4, Y6epuTecb, YTo MHAMKaTOPbI KabenbHoro / DSL mogema
CBETATCA, O3HaualoLlee aKTMBHOCTb NOAKIOUeHNS.
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Hactpoika poyrepa
PoyTep MOXHO HacTpPOMTb Yepes NPoBoAHOe Uy 6ecnpoBogHOE NOAKIIOYEHMe.,

A. TpoBopgHoe noaknioyeHne

1. TMopkniounTe poyTep K NEKTPUYECKOI po3eTKe U BKtounTe ero. C nomouibio
ceTeBOro Kabens (2) nogkniounte fl
Komnbiotep K LAN nopty poytepa. {

\

\\n B £
\‘ﬁmmmnm-ﬂ_mmmwmw

nnnn

fml I- O

s

RT-AC86U

(WAN LAN

(2. oo a

9 Laptop

Internet

MPUMEYAHUA:

+  Vcnonb3yiite ToNbKo 610K NUTaHWSA, MOCTaBAAEMBIN C YyCTPONCTBOM. [Py MCMONb30BAHNM
Lpyrvx 61I0KOB NUTAHKA YCTPOMCTBO MOXKET ObITb MOBPEXAEHO.

«  Cneuudukaums:

bnok nutaHna BbixogHaa mowHOCTb: 19 B ¢ MakcumanbHbiM TOKoM 1,75 A;
Temnepatypa npu pa6orte 0~40°C Hakonurenb 0~70°C
BnakHocTb npu pabote 50~90% Hakonutenb 20~20%
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2. Be6-nHTepdeiic 3anyckaeTca aBTOMaTUUYECKU NP OTKPbITUMN 6pay3epa. Ecnu oH He
3anycTuncsA aBToMaTu4ecku, BBeguTe http://router.asus.com

3. 3anavrre naposb poyTtepa AnA npeaorspaillieHNA HeCaHKLMOHNPOBAaHHOIoO AocTyna.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

=
X
(9]
(9
>N
o,

New Password
Retype Password B Show password

B. becnpoBogHoe nogknioveHue i S
1. MoakniounTe poyTep K ‘
3neKTleI‘lECKOI7I po3eTKke n ‘
BKJ1lOuUNTE ero.
\Iu'
\\mrrmmrrmrml..\ D

4.\

Smart phone

Sis o s
] == | 1
RT-AC86U

Tablet

Laptop

Internet
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2. Nopkniountech K cetu (SSID), ykasaHHOIN Ha STMKETKE Ha 3aiHell CTOPOHe poyTepa.
B uensx 6esonacHocTu cMeHuTe SSID 1 Ha3HaubTe Naponb.

ASUS_XX_2G

Alen_Private

Currently connected to:

Vima 6ecnpoBogHoii ASUS_XX_2G
cetn 2.4 Ty (SSID):

l:l ASUS router
- Internet access

Wireless Netwark Connection

m

Vims 6ecnpoBogHom ASUS_XX_5G
cetn 5Ty (SSID):

ARIES_RT-N66U Connected o]

ASUS Ariel 2G

ASUSPM-Public
ALIGU_87U_2G
ASUS hm66 2G

Open Network and Sharing Center

XX oTHoCuTCA K ABYM nocnefHum umdpam MAC-
appeca. Ero MOXHO HaiTV Ha TVKeTKe Ha 3agHel
naHenu poyTepa.

3. Tocne noakntouenns, Be6-nHTepdeiic 3anyckaerca aBToMmaTU4YeCku Npy OTKPbITUN
6paysepa. Ecnm oH He 3anycTuncs aBromatuyecku, BBegure http://router.asus.com.

4, 3apante naposib poytepa AnA npeaorspalleHna HeCaHKUMOHNPOBAaHHOIo AocTyna.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

74

B Show password




3anomunHaHmne HacTpoeK 6ecnpoBOfHOrO poyTepa
o 3anomHuTe napameTpbl GECHPOBOAHOﬁ ceTn nocne 3aBepLueHns HaCTpOIﬁKM
poyTepa.

Vima poyTepa: Maponb:

SSID pna 24Ty : Maponb:

SSID pna 51Ty : Maponb:

FAQ

1. TAe MOXHO HalT NoApo6HYto MHGOPMaLMIo 0 6ecnpoBoAHOM poyTepe?
. YacTo 3aaBaemble Bonpock!: http://support.asus.com/faq
. TexHnuyeckas nogaepKa: http://support.asus.com
. Topsyas nuHUsA: O6PATUTECH K CINCKY FOPAYMX IVHUIA B 3TOM KPaTKOM PYKOBOACTBE
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Contetdo da embalagem

¥ RT-AC86U
¥ Incarcator

™ Ghid rapid de pornire

M 3 antene wireless

M Reteaua de cablu (RJ-45)

@ NOTA: Daci oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste, contactati
furnizorul

O privire rapida asupra dispozitivului RT-AC86U

\
\mmw

© ‘ ‘I‘H
aal [ IINNLICIT

SN0 o
(i == \ \
1. LANLED 8.  Port de alimentare (intrare c.c.)
2. LED WAN (internet) 9.  Porturi USB 2.0
LED pentru banda de frecventa Wi-Fi de .
3. 2,4 GHz/5 GHz 10. Porturi USB 3.0
4. Ledalimentare 11.  Port WAN (internet)
5. Buton WPS 12.  Buton de pornire/oprire LED
6. Buton de pornire/oprire Wi-Fi 13. Porturi LAN
7. Buton de alimentare 14. Buton resetare
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Pregatirea modemului

1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca acesta are
o baterie de rezerva, scoateti bateria.

NOTA: Daci utilizati conexiunea DSL pentru
internet, veti avea nevoie de numele de utilizator/
parola de la furnizorul de servicii internet (ISP)
pentru a configura corect ruterul.

2. Conectati modemul la ruter cu ajutorul cablului de
retea inclus in pachet.

3. Porniti modemul DSL/prin cablu.
V)
4. \Verificati indicatoarele luminoase LED de pe g
modemul DSL/prin cablu pentru a va asigura ca L)
este activa conexiunea. S
&5

77



d

euewo

~

v

Configurarea dispozitivului RT-AC86U

Puteti configura ruterul prin conexiune cu fir sau wireless.

A. Conexiune cu fir

1. Conectati ruterul la o priza de

curent si porniti-l. Conectati cablul
de retea de la computer la un port
LAN de pe ruter.

Internet

{4

)

oy

il

=l 0E) o

W =] == [d

(WAN LAN

RT-AC86U

Laptop

NOTE:

« Utilizati numai adaptorul livrat in pachet. Utilizarea altor adaptoare poate
deteriora dispozitivul.

- Specificatii:

Adaptor de alimentare c.c.

lesire c.c.: +19V cu curent max. de 1,75 A

Temperatura in stare de 0~40°C Stocare 0~70°C
functionare
Umiditate in stare de 50~90% Stocare 20~90%

functionare
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Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Conexiune fara fir
Conectati ruterul la o priza de '
curent si porniti-l.

\Iu'

\m 1l

~ml ﬂEﬂI o

("]

Smart phone

= 1
RT-AC86U D

Tablet

Laptop
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Conectati-va la numele de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea
din spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

d

euewo

~

v

80

-

Currently connected to: 4 =
\:h Qf:i;::ess | Nume retea Wi-Fi 2,4 GHz ~ ASUS_XX_2G
- (SSID):
TR " |NumereteaWi-Fi5GHz ~ ASUS_XX_5G
ARIES_RT-N66U connected ! (SSID):
ASUS Ariel 2G =l
ASUS_XX_26G M * XX se refera la ultimele doua cifre ale adre-
sei MAC 2,4 GHz. O puteti gasi pe eticheta
de pe spatele dispozitivului RT-AC86U.
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
ALIGU 87U 2G M
ASUS hmé6 2G M T

Open Network and Sharing Center

Odata ce sunteti conectat, interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand
deschideti un browser web Daci nu se lanseazi automat, introduceti http://

router.asus.com.

Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password




Memorarea setarilor ruterului fara fir
«  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
2.4 GHz retea SSID: Parola:
5 GHz retea SSID: Parola:

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?
- Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/faq
- Site de asistenta tehnica: http://support.asus.com

- Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din Ghidul
suplimentar.

81




Sadrzaj paketa

#

™M RT-AC86U
™ ACadapter

™ Vodic za brzo koriS¢enje

™ 3 *bezZi¢ne antene

™ Mrezni kabl (RJ-45)

BELESKE: Ukoliko bilo koja od dole navedenih stavki nedostaje ili je
ostecena, kontaktirajte svog prodavca.

Brzi pogled na vas ruter

A
© 000
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1. LAN lampica 8.  Port za napajanje (DC-IN)
2. WAN (Internet) lampica 9. USB 2.0 portovi
3. 2.4GHz/5GHz Wi-Fi lampica 10. USB 3.0 portovi
4. Napajanje lampica 11.  WAN (Internet) portovi
Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
5.  WPS taster 12. LED interneta
Taster za ukljucivanje/iskljucivanje .
6. Wi-Fi interneta 13. LAN portovi
Taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje |14. Taster za resetovanje
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Priprema vaseg modema

1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko postoji

baterija za podrsku, izvadite bateriju.

NAPOMENA: Ukoliko koristite DSL za inter-
net, bi¢e vam potrebni korisni¢ko ime/lozinka

od vaseg internet provajdera (ISP) da ispravno
konfigurisete ruter.

2. PoveZite svoj modem za ruter uz pomo¢ prilozenog
mreznog kabla.

3. Ukljucite svoj kabl/DSL modem.

4. Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da
proverite da je veza aktivna.
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PodeSavanje vaseg ruter

Mozete da podesite svoj ruter preko kablovske ili bezi¢ne veze.
A. Povezivanje kablom

1. Prikljucite svo_j ruter u uticnicu za fl
struf‘u i ukljucite ga. Povezite mrezni 4
kabl od kompjutera do LAN ulaza na

svom ruteru.

S 0 4

\M“M

[l
] [ i)
y_‘d—b' 3] == [

RT-AC86U

(WAN

9 Laptop

Internet

NAPOMENE:

- Koristite isklju¢ivo adapter koji ste dobili u pakovanju. Koris¢enje drugih
adaptera moze da osteti ureda;.

- Specifikacija:

Adapter za Izlaz jednosmerne struje: +19 'V sa maks.
jednosmernu struju strujom od 1,75 A;
Radna temperatura 0°C-40°C Skladistenje | 0°C-70°C
Radna vlaznost 50%-90% Skladistenje | 20%-90%
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2. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Bezi¢no povezivanje
1. Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za
struju i ukljucite ga.
'ﬁv ‘
" “\mmmmmu D
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2. Povezite se zaime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na r

oledini rutera.

Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite lozinku.
f = 2.4G Wi-Fiime (SSID):  ASUS_XX_2G
Currently connected to: & -
ASUS router 5G Wi-Fiime (SSID)' ASUS_XX_SG
L;h Internet access =
Wireless Network Connection . . .
4 * XX se odnosi na poslednja dva
ARIESRT-N66U  connected ] broja 2.4GHz MAC adrese. Broj
ASUS Ariel 2G M mozete da pronadete na etiketi
na poledini svog ruter.
ASUS_XX_2G Tl
Alen_Private =L
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G T
ASUS hm66 2G o T
Open Network and Sharing Center

3. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

4, Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Pamcenje podesavanja bezi¢nog rutera
«  Zapamtite svoja bezicna podesavanja kada zavrsite podeSavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
2.4 GHz network SSID Lozinku:
5 GHz network SSID: Lozinku:

Cesto postavljana pitanja (FAQs)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢nom ruteru?
- Internet prezentacija sa cesto postavljanim pitanjima na internetu: http://support.
asus.com/faq
«Internet prezentacija za tehnicku podrsku: http://support.asus.com

- Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom Uputstvu za brzo
korisc¢enje.
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Kyjsuanojs

Obsah balenia

™M RT-AC86U
™ Adaptér striedavého pradu

™ Stru¢ny ndvod na obsluhu

3 * bezdrotové antény
]

@ Sietovy kdbel (RJ-45)

@ POZNAMKY: Ak je poskodena alebo chyba ktorakolvek polozka,

oznamte to svojmu predajcovi.

Rychly pohlad na vas smerovac

g2
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1. LED indikator rozhrania LAN 8. E’:g:nnéahpjjs\rrygé)DC-lN - vstup jednos-
2. Port siete WAN (internet) 9. PortUSB2.0

3. Kontrolka LED, 2,4 GHz/5 GHz Wi-Fi 10. PortUSB 3.0

4. LED indikator napéjania 11. LED indikator siete WAN (internet)

5. Tla¢idlo WPS 12. Tlacidlo zapnutia/vypnutia siete LED
6. Tlacidlo zapnutia/vypnutia siete Wi-Fi  [13.  Porty LAN

7. Hlavny vypinac 14. Tlacidlo na resetovanie




Priprava modemu

1. Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je vybaveny
zaloznou bateriu, vyberte ju.

POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie
pouzivate DSL, na spravnu konfiguraciu smer-
ovaca budete musiet zadat svoje pouzivatelské
meno/heslo od vasho poskytovatela inter-
netovych sluzieb (ISP).

2. Modem pripojte k smerovacu pomocou dodaného
sietového kabla.

3. Zapnite kablovy/DSL modem.

4. Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/napajaci
kabel a uistite sa, Ze pripojenie je aktivne.

89

Slovensky




Kyjsuanojs

Instalacia smerovac

Smerovac mézete nastavit pomocou drotového alebo bezdrotového
pripojenia.
A. Kablové pripojenie 'l

1. Smerovac zapojte do elektrickej
zasuvky a zapnite ho. Sietovy kabel
z poataca zapojte do portu LAN v

smerovaéi.
bl
\ﬁnnmmmmnw-mrmmmmﬁrl
.m““] e o o ® @
PHIE o |
[ m—n R \
RT-AC86U
o=
e Laptop
Internet
POZNAMKY:

« Pouzivajte iba adaptér, ktory je sucastou balenia. Pouzivanim inych adaptérov
moze dojst k poskodeniu zariadenia.

. Specifikacie:

Napajaci adaptér jednos- | Vystup jednosmerného prudu: +19V's
mernym pridom max. prudom 1,75 A

Prevadzkova teplota 0~40°C Pamat 0~70°C
Prevadzkova vihkost 50~90% Pamat 20~90%
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2. Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu http://
router.asus.com.

3. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

3
=
7
c
()
>
)
v

Retype Password B Show password

B. Bezdrotové pripojenie

1. Smerovac zapojte do elektrickej ‘
zasuvky a zapnite ho.
\Iu'
\wrnmmrmm-...\ D

Smart phone
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RT-AC86U
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Laptop

Internet
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Kyjsuanojs

2. Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na Stitku vyrobku na zadnej
strane smerovaca. Pre lepsSie zabezpecenie siete ho zmente na jedine¢né SSID a

priradte heslo.
Currently connected to: & - 2:4 G Wl'Dl, Nazov ASUS_XX_ZG
I:h ASUS router identifikatora (SS'D)'
- Internet access = . N .
i = | | 5GWi-Di, Nazov ASUS_XX_5G
Wireless Network Connection -~ |dent|ﬁ katora (SS'D)
ARIES_RT-N66U connected oMl
ASUS Ariel 2G ol * XX predstavuje posledné dve ¢islice adresy
e T a 2.4GHz MAC. Tieto ¢islice su uvedené stitku na
s on zadnej strane smerovaca RT-AC86U.

Alen_Private ‘.“!
ASUSPM-Public ‘.“
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G oM

Open Network and Sharing Center

3. Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky nacita webové
grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte

adresu http://router. asus.com.

4. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Uchovanie udajov o nastaveniach bezdrétového smerovaca
«  Podokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamatajte.

Nazov smerovaca: Heslo :

Identifikator SSID pre 2,4 GHz Heslo:
siet:

Slovensky

Identifikator SSID pre 5 GHz siet: | Heslo:

Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde najdem viac informdcii o smerovaci bezdrétovej komunikécie?
+On-line stranka s ¢asto kladenymi otdzkami: http://support.asus.com/faq
« Strdnka technickej podpory: http://support.asus.com

« Zékaznicka horuca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v Doplnkovom
navode.
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Vsebina paketa

#

™M RT-AC86U
™ Omrezni kabel (RJ-45)

™M 2*Antene omrezja 3G/4G

™ 3 brezzi¢ne antene

® Vodnik za hitri zagon

vasega prodajalca.

OPOMBE: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite

Kratek pregled usmerjevalnika RT-AC86U

.
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1. LANLED 8.  Vhod (DC-IN) vklop

2. LED-dioda omrezja WAN (internet) |9. Vhod USB2.0

3 \I7\I/EiI_DF-iIucka 2,4 GHz/5 GHz omrezja 10. Vhod USB 3.0

4. Lucka za vklop 11.  Vrata WAN (internet)

5. Gumb za WPS 12.  Gumb za vklop/izklop omrezja LED
6. Gumb za vklop/izklop omrezja Wi-Fi|13. Vhodi LAN

7. Tipka za vklop/izklop 14.  Gumb za ponastavitev




Prioprava modema

1. lzklopite kabelski modem/modem DSL. Ce je modem >
opremljen z rezervno baterijo, jo odstranite.

v V=
OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate za 5
internet, za pravilno konfiguracijo usmerjevalnika Unpl @ >
potrebujete uporabnisko ime in geslo ponudnika nplug °

internetnih storitev.

©
=
o
(7]
c
]
>
2
)

2. Priklju¢ite modem na usmerjevalnik s prilozenim
omreznim kablom.

3. Vklopite kabelski modem/modem DSL. )
4. Preverite lucke LED kabelskega modema/modema DSL ()
in se prepricajte, da je povezava aktivna. H
*
&
&5
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Nastavitev usmerjevalnika RT-AC86U
Usmerjevalnik omrezja lahko nastavitve prek zicne ali brezzicne povezave.

A. Ziénapovezava:

1. Usmerjevalnik prikljudite na I
elektri¢no vticnico in ga vklopite.
Prikljucite omrezni kabel iz
rac¢unalnika na vrata LAN na
usmerjevalniku.

[ |

N T T T

i)

ol IE) o [Eoe

. H] == [d ]
RT-AC86U

WAN LAN

e Laptop

Internet

OPOMBE:

+ Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil prilozen paketu. Z uporabo drugih
napajalnikov lahko poskodujete napravo.

- Tehni¢ni podatki:

Enosmerni Izhod enosmernega toka: +19V z najvec 1,75 A toka
napajalnik

Delovna 0~400C Shramba 0~700C

temperatura

Delovna vlaznost | 50~90% Shramba 20~90%

96



2. Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne
zaZene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

3. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblas¢en dostop.

Login Information Setup

v Vve

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
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Retype Password B Show password

B. Brezzi¢na povezava / i N
1. Usmerjevalnik prikljucite na '
elektri¢no vticnico in ga vklopite. |
B b /
\\Emmmrrmd_\rmmmmﬂr D

Smart phone

oo RN
=005 o [EF=EE
-] B == | 1

RT-AC86U
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Laptop

Internet

97



Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na
hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.

-

& Ime 2,4 GHz omreZzja Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX_2G

Currently connected to: 6 =

I}J ASUS router Ime 5 GHz omrezja Wi-Fi (SSID): ASUS_XX_5G

Internet access

m

Wireless Network Connection -

|| * XX senanasa na dve stevki naslova MAC v

ARIESRT-NGSU  connected pasu 2,4 GHz. Najdete ju na nalepki na hrbtni
ASUS Ariel 26 M strani usmerjevalnika RT-AC86U.

ASUS_XX_2G el

Alen_Private M

ASUSPM-Public N

AUGU_87U_2G L

ASUS hmé6 2G al -

Open Network and Sharing Center

. —

3. Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUl samodejno zazene, ko
odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na http://router.
asus.com.

4. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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Shranjevanje nastavitev brezzicnega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

(4]

Ime usmerjevalnika: Geslo: =
)

>

c

2.4 GHz network SSID: Geslo: d>)
)

5G Hz network SSID: Geslo: )

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vec¢ informacij o brezzi¢nem usmerjevalniku?
+Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ): http://support.asus.com/faq
« Stran s tehni¢no podporo: http://support.asus.com
- Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za hitri zagon.
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Paket icerigi

adny

#

™ RT-AC86U
™ ACadaptori
™ Hizl Baslangi¢ Kilavuzu

™ 3tanekablosuz anteni

™ Ag kablosu (RJ-45)

saticiniz ile temasa gecin.

NOTLAR: Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmusse ya da kayipsa,

Yonlendiricinizi aygitiniza hizh bir bakis

it
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1. LANLED 8.  GuUc¢ (DC-Girisi) baglanti noktasi
2. WAN (Internet) LED'i 9. USB 2.0 baglanti noktalari
3. 2,4 GHz/5GHzWi-Fi LED’i 10. USB 3.0 baglanti noktalari
4, Gug¢LED 11.  WAN (Internet) baglanti noktasi
5. WPS diidmesi 12. LED acma/kapatma diigmesi
6. Wi-Fi agma/kapatma digmesi 13.  LAN baglanti noktalari
7. Gilc dugmesi 14. Syfyrla didmesi
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Modeminizi hazirlama

1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa, pili
cikarin.

NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz,
yonlendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak icin
Internet Servis Saglayicinizdan (ISS) kullanici
adinizi/sifrenizi almaniz gerekecektir.

2. Modeminizi, birlikte gelen ag kablosuyla
yonlendiriciye baglayin.

3. Kablo/DSL modemi agIn.

4, Baglantmm etkin oldugundan emin olmak iﬁin
kablo/DSL modeminizin LED isiklarini denetleyin.

Unplug
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Yonlendiricinizi aygitinizi kurma

Yonlendiricinizi kablolu veya kablosuz baglanti araciligiyla
ayarlayabilirsiniz.

A. Kablolu baglant:

1. Yonlendiricinizi bir prize takip
giiciinii acin. Bilgisayarinizdan
gelen ag kablosunu
yonlendiricinizdeki bir LAN baglanti
noktasina baglayin.

adny

o} y/
-‘LH_\HHTM[HTHHHM

L]

S00E| o [
(W =] == [d 1
RT-AC86U

WAN, LAN

0 Laptop

Internet

NOTLAR:

« Sadece paketiniz ile birlikte gelen adaptori kullanin. Diger adaptorlerin
kullanilmasi aygita zarar verebilir.

- Teknik ozellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 1.75A akim ile +19V;
Calistirma Sicakhgi | 0~40°C Depolama | 0~70°C
Calisma Nemi 50~90% Depolama | 20~90%
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2. Birweb tarayia actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

3. VYetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

Tiirkce

New Password

Retype Password B Show password

B. Kablosuz baglanti

4 I D
1. Yonlendiricinizi bir prize takip (
gliciinii agin. |
& oy 4
{ 1

S

e AL T T D
Smart phone
il
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RT-AC86U
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Laptop

Internet
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2. Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gosterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre

atayin.
f % B 2,4 GWi-Fi Adi (SSID): ASUS_XX_2G
Currently connected to: i
| ASUS router 5 G Wi-Fi Adi (SSID): ASUS_XX_5G
[=H L;b Internet access =
= =
E Wireless Network Cannection &
® 4 * XX kismi, 2,4 GHz MAC
ARIES RTzNG6L connected il adresinin son iki basamagi-
ASUS Ariel 2G M na karsilik gelir. Bu bilgiyi,
4G-AC68U aygitinizin ar-
ASUS_XX_2G A kasindaki etikette bulabilirsiniz.
Alen Private =L
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

. —

3. Birweb tarayia actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baglar.
Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

4, Yetkisiz erisimi 6nlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name EL

New Password

Retype Password B Show password
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Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama
«  Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adr: Sifre :
o
24 GHz ag1 SSID: Sifre : {
=]
-
5 GHz agi SSID: Sifre :

Sik Sorulan Sorular (SSS’lar)

1. Kablosuz yénlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
« Cevrimigi SSS sitesi: http://support.asus.com/faq
« Teknik destek sitesi: http://support.asus.com
« Msteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.
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o KoMnneKTy BXoAATb
¥ RT-AC86U

™M ApanTep 3MiHHOro CTpymy

A

™M KepiBHMUTBO A8 MOYaTKy
ekcnnyaTauii

M 3 *6e3npoTOBi aHTEHU

M MepexeBuin kabenb (RJ-45)

x
o
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T
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o
x
Y

auctpurbtotopa.

@ MPUMITKA:
«  fAkwo 6)é;|b—m<i npenMeTy NOWKOAXKeHi abo BifCyTHi, 3BepHIiTbCA fO

+  Byab nacka, BukopucToByiite cneuianbHUin Kneii, Wob 3aKkpinuTy aHTeHU.
Knei1 He BXOAUTb O KOMMNIEKTY NOCTaYaHHA.

0 000

LBuAaKuiA ornag MaplipyTusaTop

N /)
sl IE o EEE
I [ | 1
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1. LANLED 8.  TopT *uBneHHsA (Bxoay NOCTINHOIO CTpyMy)
2. ﬁﬁ;?;lfg%”””” iHAvkaTop WAN 9. Moptn USB 2.0

3. Csitnogiog Wi-Fi 2,4 Ty /5 My, 10. Moptm USB 3.0

4.  CeiTnogion »KMBNEeHHA 11. Mopt WAN (IHTepHeT)

5. KHonka WPS 12.  KHorKa yBiMKH./BUMK. LED

6. KHonka yBiMKH./BUMK. Wi-Fi 13. TMoptu LAN

7. KHOMKa XunBneHHA 14. KHonka “"CKuHyTn”
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MigroroBka mogema
1. BUMKHITb 3 Mepexi WHyp xKusneHHA/mogem DSL. Akuwo l S

NpUCTpii Ma€e akyMynaTop, BUIMITb oro. =
Q@@-

MNPUMITKA: AIKLO BM KopucTyeTeca [HTepHeT
yepe3s DSL, Bam 3HagobuTbCA iM'A KopuctyBaya/ @

naposb Bif IHTepHeT-NpoBangepa, Wwob
NpaBuUIbHO KOHOIrypyBaT MapLupyT13aTop.

2. [igkniouiTb MofeM 10 MapLIpYT3aTopa NOEAHAHNM
y napy mepexeBum Kabenem.

3. Migknioyitb A0 eneKTpoMepexi WHYP XKNBNeHHA/Mogem
DSL. ()
4. epesipTe WHyp/cBiTNOAIOAHI iHANKaTOPU 3
mogema DSL, wo6 nepecBiguuTucs, wo *
NigKNIoYeHHA - aKTBHe. @
&5

107

<
4
a]
("]
L
(4~
Q.
-4
>




HanawTtyBaHHA MapwpyTusarTop

Mo>kHa HanawTyBaT! MapLIpyTU3aTop Yepes ApoToBe abo 6esapoToBe

nigKNIoYeHHA.
A. [potoBe NigKAI4YEHHA: I

A

1. YBiMKHiTb MapipyTh3aTop Ao
PO3eTKU XNBNEHHA | noganTte
XKUBJIEHHA. nml(moqrrb MepexeBuin
Kabenb Big Komn'loTepa Ao nopty
LAN Ha maplupyTusatopi.

ST M
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Y

il

CHlE o |
o] == [d \
RT-AC86U

WAN LAN

@ Laptop

Internet

NOTES:

- Kopwuctynteca nuwe agantepom 3 KOMMnekTy. KopnctyBaHHA iHWNMM
apgantepaMu MoXe MOLKOANUTU NPUCTPIN.

«  TexHiuHi xapaKTepucTnKku:

ApanTep XUBNeHHA nocTiliHoro | Buxig nocTiliHoro cTpymy: +19 B 3 makc.
cTpymy ctpymom 1,75 A

Temnepatypa ekcnnyartauii 0~40°C 36epiraHHAa | 0~70°C
BinHocHa BonoricTb NoBiTpA 50~90% 36epiraHHa | 20~90%
eKcnnyaTtauii
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padiunnii Be6-inTepdeiic aBTOMATUUHO 3aNyCKAETbCA, KON BU BiAKpUBaETe
Be6-6paysep. AKIL0 BiH He 3anNycKaeTbcA aBTOMaT4HO, BBeiTb http://router.

asus.com

BcTaHOBITb Naponb Ha MaplupyTHU3aTop, W6 3an06irTn HeaBTOpN30BaHOMY

pocryny.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
MNew Password
Retype Password

BesapoToBe NigKNIOYEeHHA

YBiMKHiTb MapLupyTusarTop fo
PO3eTKIN XXUBJIeHHA | nofanTte
XKNBJIeHHA.

admin

Internet

B Show password

\ |

W

Il- o

Smart phone

("] H1 ==

1
RT-AC86U D

Tablet

L]

Laptop
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2. MigkniouiTbca g0 mepexeBoi Ha3BM (SSID), BKa3aHoi Ha ApNUKY BUPO6Y 33aay
Ha MaplupyTusaTopi. 3apaan HagiliHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID Ha
YHiKa/IbHUI | Npn3HayvTe naponb.

< ( a Hassa Wi-Fi2,4T (SSID):  ASUS_XX_2G
= Currently connected to: & -
© L;h ASUS router Ha3BaWi-Fi5T (SS'D)° ASUS_XX_SG
m. Internet access =
'I‘ Wireless Network Connection . . . .
o 4 * XX BignoBifae oCTaHHIM IBOM
= ARIESRT-N6GU  connected umdpam MAC-appecn 2,4 Ty,
[Y) ASUS Ariel 26 a Ix BKa3aHoO Ha ApnuKy 33aay Ha
- RT-AC86U.
ASUS_XX_2G M
Alen_Private =L
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G T
ASUS hmé6 2G -
Open Network and Sharing Center

3. Tpadiunni Be6-iHTepdeiic aBTOMaTUYHO 3aNyCKAETbCA, KONM BN BigKpUBaETe
Be6-6pay3ep. AKLo BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMaTNYHO, BBeAiTb http://router.
asus.com.

4. BcTaHOBITL Maponb Ha MapLWPYTHU3aTOp, W06 3anob6irT HeaBTOPU30BaHOMY
AocTyny.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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flk 3anam’ATaTi HanawTyBaHHA 6€34POTOBOro MaplIpyTM3aTopa

«  3aBepluylouu HanawTyBaHHA MapLIpyTu3aTopa, 3anam’saTaiTe 6e3apoToBi

HanawTyBaHHA.
Ha3sa mapLupyTusatopa: Maponb:
SSID mepexi 2,4 IMu: Maponb:
SSID mepexi 5 My Maponb:

Po3noBciogeHi nuTaHHA

1. e 3HaliTn Ginblue iHbopmaLii npo uen 6e3apoToBrii MapLupyTU3aTop?

» Po3noBciogkeHi NUTaHHA OH-NaH: http://support.asus.com/faq

+ CalT TeXHIYHOI NiATPUMKM: http://support.asus.com

« TapAaua ninia gna kniextis: ue. “fapaui niHii” y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepPiBHULTBO).
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please go
to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different
regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csrasus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

- This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions
for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance
requirement, please follow operation instruction as documented in this manual.

WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with provided
instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide

‘& a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful
interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Innovation, Science and
Economic Development Canada radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device
should be used in such a manner such that the potential for human contact during normal
operation is minimized.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the
radiator any part of your body.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation, Science
and Economic Development Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at the following
web address:

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h tt00020.html
Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:

https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

La bande 5150 - 5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systemes de satellites mobiles utilisant les
mémes canaux.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition aux
fréquences radio d'Innovation, Sciences et Développement économique du Canada (ISED). Utilisez
I'appareil sans fil de fagon a minimiser les contacts humains lors d'un fonctionnement normal.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source
de rayonnement et votre corps.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant a
I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Innovation, Sciences et
Développement économique du Canada, rendez-vous sur :

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h tt00020.html

Pour des informations supplémentaires concernant l'exposition aux fréquences radio au Canada,
rendez-vous sur : https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Mepenik pexxumis po6oTun gna YkpaiHu:

2,4TTu:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 5 [My: 802.11a, 802.11n (HT20),
802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80).

YacToTa, pexxmm i MakcmanbHa BUNPOMiHIOBaHa MOTYXHICTb ANnA YKpaiHu:

2412-2472 MrIu: 19,98 abm; 5180-5240 Mrlu: 19,98 nbm, 5260-5320 MIy: 19,98 nbm; 5500-5670
MTu: 19,98 obm,

MpucTpilt Npr3HaYeHo AN1A BUKOPUCTaHHA TiNIbKN Y NPUMILLEHHI.
https://certificates.asus.website/wl/

S
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Precautions for the use of the device

a.

b.

C.

d.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas
stations and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches)
between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s
level.

Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a.

d.

Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages
professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez
un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...
),veuillezimpérativement respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet
appareil et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment
dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement
dans un secteur mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Ycnosusa KcnnyaTaunn:

Temnepatypa skcnnyatauum yctpoiictsa: 0-40 °C. He ucnonb3yite yCTpOWNCTBO B YCIOBUAX
3KCTPEMAsbHO BbICOKMX UM HU3KUX TeMMepaTyp.

He pa3meLwaiiTe ycTpoNCTBO BOMU3M MCTOYHMKOB Temna, Hanpumep, PAAOM C MUKPOBOHOBOM
neuyblo, AyXOBbIM LUKahOM 1y pagrnaTopom.

Vicnonb3oBaHve HECOBMECTUMOTO UM HeCcepTUGULIMPOBAHHOTO afanTepa NTaHNsA MOXeT
MPVBECTU K BO3rOPAHMIO, B3PbIBY 1 MPOYMM ONACHbIM MOCNEACTBUAM.

I'Ipvl NOAKI/TIOYEHUN K CETU NEKTPONUTAHUA yCTpOI;ICTBO cnepyet pacnonaratb 6N113KO K PO3eTKE, K
Hen [OJ1KEH OCYLWEeCTBNATbCA 66C|'Ipe|'|ﬂTCTBeHHbIVI focrtyn.

YTunnsauma ycTpocTea oOCyLLeCTBNAETCA B COOTBETCTBIMN C MECTHBIM 3aKOHaMW 1 MONOXKEHNAMU.
YCTPOICTBO MO OKOHYaHMM CPOKa CIyKObl AOMKHDBI ObITb MepeAaHbl B CepTUPULMPOBAHHDIN MYHKT
cbopa f518 BTOPUYHOI nepepaboTKM NN NPaBUIbHON yTUAN3aLUN.

[laHHOe yCTPONCTBO He NpeAHasHaveHo Ana geten. [leTm MoryT nonb30BaTbCA YCTPONCTBOM
TONIbKO B MPUCYTCTBUW B3POCIbIX.

He Bbl6paCbIBaI7ITe yCTpOI?ICTBO 1 ero koMmniekTywune sMecTe 06bIUHBIMY OBITOBBIMM oTXo4amwu.

FAL
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AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur. E

- BuCihaz Tirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintilh kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici araylizi

Tiirkge'dir.

- Cihazin kullanilmasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler halinde

kutu tizerinde belirtilmistir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 1F, No. 15, LIDE RD., BEITOU DIST, TAIPEI City 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors
in Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel./FAX No.: +902123311000/+90212 3322890

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK
NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +902123567070/+90212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRON:IK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel. No.: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

ENDEKS BiLiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90 216 5233570/ +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK,
NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIMTICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1
UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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Networks Global Hotline Information
Area Country/ Region Hotline Number Service Hours

09:00-13:00 ;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920
0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00 ;
Italy 0697626662 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Europe
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Switzerland-German 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian ~ 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Country/
Region
Australia 1300-278788

Hotline Numbers Service Hours

09:00-18:00 Mon-Fri

Japan 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787

09:00-17:00 Sat-Sun

0081-570783886 09:00-18:00 Mon-Fri

(Non-Toll Free) 09:00-17:00 Sat-Sun

Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201

Asia-Pacific
Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
1800-2090365
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun

08:00-12:00

Vietnam 1900-555581 13:30-17:30 Mon-Sat
Taiwan 0800-093-456; 9:00-12:00 Mon-Fri;
02-81439000 13:30-18:00 Mon-Fri

Mexico 001-8008367847 08:00-20:00 CST Mon-Fri
Americas 08:00-15:00 CST Sat




Networks Global Hotline Information

Country/ : .
Area Region Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
Middle UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
East +
Africa South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri
00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Slovenia 00368-59045400 .
08:00-16:00 Mon-Fri
00368-59045401
Baltic 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Countries
NOTES:
+ UK'support e-mail: network support uk@asus.com

« For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support/
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English

CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk_Declaration/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its /0 and network interface are in sleep mode
and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS button.
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your body.
All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv L LT |JLU |HU [MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

+ Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).

« Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with this
rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical storms.

« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

« DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

- If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

« To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating
the system.

« DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.
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Bulgarian
CE statement

OnpocTreHa Aeknapauua 3sa cboTseTcTeme Ha EC

C HacToawoto ASUSTeK Computer Inc. aeknapupa, 4e ToBa yCTPONCTBO € B CbOTBETCTBME CbC ChLUECTBEHUTE
MN3NCKBaHWA 1 APYr1Te MPUNOXUMU NOCTaHOBNEHNA Ha [inpekTunea 2014/53/EC. MbnHNAT TeKCT Ha
IeKnapauunaTa 3a cboTBeTcTBME Ha EC e gocTbneH Ha agpec https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/
HelpDesk Declaration/.

Jeknapauus 3a cboTBeTcTBUE 3a [lupeKkTuBa 3a ekogusaiHa 2009/125/EO0

MpoBeaeHy ca TeCTOBe 32 CbBMECTUMOCT C U3MCKBaHKATA 33 eKoam3aliH cbrinacHo (EO) No. 1275/2008 m (EC)
No. 801/2013. Korato yctpoiicteoTo e B Networked Standby Mode (Pexxvim Ha roToBHOCT Ha Mpexa), I/0 n
MPEXOBUAT MHTEPPENC Ca B CNALL PEXIM 1 MOXKE Aa He PaboTAT KakTo TpA6Ba. 3a fia CbOyAuUTe YCTPOCTBOTO,
HaTtucHeTe Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./u3kn.), LED on/off (LED Bkn./u3kn.), reset (Hynupaxe) unu 6ytoHa WPS.
ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME C FPpaHMLUTE 3a PafjMo4ecTOTHO 0bNibuBaHe, ycTaHoBeHM oT EC 3a
HeKoHTponmpaHa cpefa. ToBa obopyaBaHe TpAbBa fa Ce MHCTaNMPa 1 U3MNon3Ba Npu PascTosHNE Hal-Manko
20 cm 20 cm mexay M31bYBaLLOTO TANO U YOBELLIKOTO TANO.

Bcnukn pexumm Ha paborta:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Mo-pony ca nocoueHn YectoTaTa, PEXXUMBT M MaKCMMAJTHOTO NpefaBaHo 3axpaHBaHe B EC.

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

YCTPOWCTBOTO € OrpaHNYeHO 3a M3Mos3BaHe B MOMeLLeHVA eAVHCTBEHO, KOraTo onepupa B YeCTOTEH Mana3oH
o1 5150 go 5350 MHz.

ApanTtepbT TpA6GBa Aa ce Hammpa B 611M30cCT o 0bopyABaHeTo 1 Aa 6bAe NIeCHO AOCTbMEH.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv Ll LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
FlI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

«+ A3non3Baiite TO31 NPOAYKT Npu TemnepaTypa Ha okonHata cpeaa ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).

« BuKTe eTrKeTa Ha JonHaTa CTpaHa Ha Baluma npopyKT v ce yBepeTe, Ye BawmaT agantep otroBapa Ha
M3UCKBaHMATA.

« HE nocraBaiite BbpXy HepaBHM NN HeCTabynHN PaboTHN NOBbPXHOCTU. OGbPHETE Ce KbM CEePBH3, ako
KOpnycbT ce noBpeau.

« HE nocrtaBAiiTe, He NyckanTe OTrope 1 He MbXaWTe HNKAKBW Yy>XAN NpeaMeTn B MpoayKTa.

« HE n3narante Ha 1 He n3non3gariTe B 6GIM30CT A0 TEUHOCTU, AbX A Unu Bnara. HE n3nonssaite mogema no
Bpeme Ha rpbMOTeBUYHM Bypu.

+HE nokpuBaiiTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha NPOAYKT, 3a Aa NPeAOTBPaTUTE NperpaBaHe Ha cucTemarta.

+ HE n3nonssaiiTe noBpeaeHu 3axpaHBalLy Kabenu, akcecoapu uiu Apyri neprdepHin ycTponcTaa.

+ AKO afilanTepbT e NOBPeAEH, He Cce ONUTBaliTe Aa ro pemMoHTHpaTe camu. CBbpKeTe ce C KBanupuumpaH
TEXHUK VAN ¢ Baluva fOCTaBUMK.

+ 3a fja nsberHeTe puUcK OT TOKOB yAap, N3K/OYeTe 3axpaHBalLya Kaben oT enekTpuyeckaTta Mpexa npeav Aa
npemecTuTe CcTeMara.

- ToBa obopyaBaHe fa HE ce MoHTVpa Ha BUCOYMHA Hag 2 MeTpa.
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Croatian
CE statement

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/
Networking/RT-AC86U/HelpDesk_Declaration/.

Izjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013. Kada je uredaj u
umrezenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u nac¢inu mirovanja i mozda nece
ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje Wi-Fi uredaja, ukljucivanje/
iskljucivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izloZzenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj uredaj se
mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Svi nacini rada:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

U nastavku su navedeni frekvencija, na¢in rada i maksimalna emitirana snaga u EU:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od 5150 do
5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.
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Safety Notices

+ Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).

+ Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provjerili je li adapter sukladan.

« NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slu¢aju ostecenja kucista, zatraZite pomo¢
servisera.

+ NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

- NE izlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili vlage. NEMOJTE koristiti modem tijekom
elektricne oluje.

« NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

« Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

+ Ako je adapter ostecen, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili
dobavljacu.

«+ Kako biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, iskopcajte kabel iz elektricne uti¢nice prije premjestanja
sustava.

« NEMOJTE montirati ovu opremu na visini vecoj od 2 metra.
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Czech
CE statement

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zdkladni pozadavky a dalsi
pfislusnd ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https://
www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovéani pozadavkd na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013. Kdyz
se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani jsou v rezimu
spanku a nemusi fungovat spravné. Zafizeni Ize probudit vypina¢em Wi-Fi, vypina¢em LED, resetovacim
tlacitkem nebo tlacitkem WPS.

Toto zafizeni vyhovuje limitim EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto zafizeni
musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zaficem a vasim télem.

Viechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz:802.11a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

NiZe je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

P¥i provozu ve frekvenc¢nim rozsahu 5 150 az 5 350 MHz je pouzivani tohoto zafizeni omezeno pouze na vnitini
prostory.

Pouzivany adaptér se musi nachazet v blizkosti zatizeni a musi byt snadno pfistupny.
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Safety Notices

Pocitac pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 “C (104 °F).

Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, Ze napéjeci
adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skFif pocitace poskozend, vyhledejte
opravnu.

- NEDAVEJTE ani neupoustéjte pfedméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zadné cizi objekty.
NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, de$té nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem bé&hem boufek.
NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit piehfati systému.

NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.
Pokud je napéjeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného servisniho
technika nebo prodejce.

« Aby nedoslo k zésahu elektrickym proudem, odpojte napajeci kabel z elektrické zasuvky pred premisténim
pocitace.

« NEINSTALUJTE toto vybaveni vyse nez do vysky 2 metrd.
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Estonian
CE statement

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste nduete
ja teiste asjakohaste sdtetega. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on saadaval aadressil https://www.asus.
com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Vastavuse kinnitus kodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas maaruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr801/2013 ndéuetega.
Kui seade on vorku Gihendatud ootereziimis, on selle I/0 ja vérguliides unereziimis ning seetottu on véimalik,
et seade ei toimi néuetekohaselt. Seadme dratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-nuppu, LED on/off-nuppu,
lahtestusnuppu véi WPS nuppu.

Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jag@ma radiaatorist ja teie kehast vahemalt 20 cm
kaugusele.

Koik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Teave sageduse, reziimi ja maksimaalse edastatava voimsuse kohta ELis on esitatud allpool:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.

Adapter tuleb paigaldada seadme Idhedusse, kus see on holpsalt kattesaadav.
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Safety Notices

Seda seadet voib kasutada timbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

» Vaadake seadme poéhjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

- ARGE asetage ebaiihtlasele voi ebastabiilsele pinnale. Kui aku timbris on kahjustada saanud, péérduge
teenindusse.

+ ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.

- ARGE kasutage seadet vihma kaes ega vedelike ja niiskuse ldhedal. ARGE kasutage modemit dikese ajal.

« ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et viltida selle tilekuumenemist.

- ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vélisseadmeid.

« Kui toiteadapter on rikkis, siis arge puitidke seda ise parandada. Vétke Gihendust kvalifitseeritud
hooldustehnikuga véi jaemiilijaga.

« Elektril6ogi ohu valtimiseks Gihendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi Umber paigutate.

- ARGE paigaldage seda seadet kérgemale kui 2 meetrit.
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CE statement

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovegét a
kovetkezé weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.
Megfeleldségi nyilatkozat a kdrnyezettudatos tervezésrél sz616 2009/125/EK iranyelvhez

A kornyezettudatos tervezés kévetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU) 801/2013
el6irasai szerint. Ha a késziilék hélozati készenléti izemmddra van éllitva, akkor az 1/0 és a halézati csatolo alvo
tizemmodba kertil, és elképzelhets, hogy nem muikodik megfeleléen. A késziilék felébresztéséhez nyomja meg
a Wi-Fi vagy a LED f6kapcsoldjat, a reset gombot vagy a WPS gombot.

Ez a berendezés megfelel az Eurdpai Unid radiofrekvencias sugérzasra vonatkozo, ellenérizetlen kornyezethez
megallapitott hatarértékeinek. A készlilék telepitésekor és hasznalata soran legaldbb 20 cm tavolsagot kell
hagyni a f(it6test és a teste kozott.

Minden m(ikodési izemmad:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Az aldbbiakban megtekintheti az Europai Unidban érvényes frekvenciat, izemmaodot és maximalis atviteli
teljesitményt:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Az 5150 és 5350 MHz kdzotti frekvenciatartoményban a késziilék beltéri hasznélatra van korlatozva.

Az adaptert a berendezés kdzelében kell telepiteni, és egyszertien elérhetévé kell tenni.
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Safety Notices
A terméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

« Tekintse meg a termék aljan l1évé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a halozati adapter megfelel a
mindsitésnek.

« NE tegye a szamitdgépet labilis, vagy egyenetlen felletre. A sérilt burkolatot javittassa meg.

« NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

« NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznélja azok kézelében. NE hasznalja a
modemet villamlas kézben.

« NE fedje be a késziiléken 1évé szell6zényilasokat, nehogy tulmelegedjen a rendszer.

« NE hasznaljon sérilt tapkabelt, kiegészitét vagy mas perifériat.

« Ha a tapegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a termék
viszonteladojahoz.

« Az dramiités elkeriilése érdekében huzza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, miel6tt dthelyezné a
rendszert.

« NE szerelje ezt a felszerelést 2 méternél magasabbra.
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Latvian
CE statement

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu

Ar 50 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un citiem
attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams 3eit: https://www.asus.com/
Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu (ES)
Nr.801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves reZima, tas I/O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega rezima un var
nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi ieslégts/izslégts), LED on/off (LED
ieslégts/izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.

Stierice atbilst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur §i iedarbiba netiek kontroléta. Si
ierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvence, reZims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Stierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lieto$anai iekstelpas.
Adapterim ir jabat novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

- Lietojiet S0 ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).
- Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu parametriem.
« NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja ir bojats
aréjais ietvars.
« NENOVIETOT vai nemest priek$metus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.
« NEPAKLAUT skidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa laika.
- NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.
NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.
- Ja adapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu pardevéju.
Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas pirms
sistéemas parvietosanas.
NEMONTEJIET 30 aprikojumu augstak par 2 metriem.
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CE statement

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk _Declaration/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / i$jungimo ir tinklo
sgsaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa, paspauskite ,Wi-Fi” jjungimo /
isjungimo, 3viesos diodo jjungimo / iSjungimo, nustatymo i$ naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5j prietaisa reikia statyti ir
naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Sj irenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo buti jrengtas 3alia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.
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Safety Notices

« Naudokités Siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperaturai.

. Zr.techniniy charakteristiky etikete, esancia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris atitinka
tas charakteristikas.

- NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

« NEDEKITE ant vir$aus, neuzmeskite arba nekikite j gaminj pasaliniy daikty.

« NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE modemo per
elektros audras.

« NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

« NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

- Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuota meistrg arba pardavéja.

« Norédami isvengti elektros smugio pavojaus, pries perkeldami sistema j kit vieta, atjunkite maitinimo
kabelj nuo elektros lizdo.

« NEMONTUOKITE 3io jrenginio auksc¢iau nei 2 metry aukstyje.
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CE statement

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i
innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod adresem https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

Przeprowadzono testy pod katem wymogéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem (WE)
Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty We/Wy oraz
interfejs sieciowy rowniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W celu wznowienia
pracy urzadzenia nalezy nacisna¢ przycisk wigczania/wytaczania sieci Wi-Fi, przycisk wigczania/wytaczania
wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Ponizej wskazano czestotliwos¢, tryb i maksymalng moc nadawania w UE:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wytacznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

Ten adapter nalezy zainstalowa¢ w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ tatwo dostepny.
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Safety Notices
Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowa na spodzie produktu i upewnic sig, ze zasilacz jest zgodny z
podanymi warto$ciami.

+ NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych. Po
uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.

« NIE NALEZY umieszczaé, upuszczaé lub wpychaé zadnych obcych obiektéw na produkt.

+ NEINALEZY wystawia¢ na dziatanie lub uzywac komputera w poblizu ptynow, na deszczu lub wilgoci. NIE
NALEZY uzywa¢ modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

- Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywac szczelin produktu.

- NIE NALEZY przykrywac szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu systemu.

« Jedli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawia¢ go samemu. Nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

+ Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtaczy¢ kabel
zasilajacy od gniazdka elektrycznego.
NIE NALEZY montowac¢ tego urzadzenia na wysokosci wiekszej niz 2 metry.
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Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completa este disponibila la
adresa: https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologicd in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr. 801/2013 a
fost efectuatd. Cand dispozitivul se afla in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea se afla in modul de
repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul de pornire/oprire Wi-Fi,
pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu necontrolat. Acest
echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operarii in intervalul de frecventa cuprins
ntre 5.150 si 5.350 MHz.

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv L LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices
« Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) 5i 40 “C (104 °F).

« Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura cd adaptorul dvs. este conform.

- NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a deteriorat,
solicitati operatii de service.

« NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in produs.

« NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeald. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descércari electrice.

+ NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s& se
supraincdlzeasca.

« NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

« Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician de service
calificat sau distribuitorul local.

» Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica inainte
de reamplasarea sistemului.

« NU montati acest echipament la o indltime mai mare de 2 m.
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Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je ovaj
uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u reZimu za spavanje i mozda nece
raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljucite/iskljucite, ukljucite/iskljucite LED, resetujte ili
WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranic¢enjima za izloZzenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu sredinu.
Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm izmedu
radijatora i vaseg tela.

Svi radni rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Uredaj je ogranicen za kori¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350 MHz.
Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.
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Safety Notices

« Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C (104°F).

« Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se va$ adapter za napajanje slaze sa
ovom oznakom.

« NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je ku¢iste osteceno.

« NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

» NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kiSe ili vlage. NE koristite modem tokom oluja sa
grmljavinom.

« NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

« NE koristite oStecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

« Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara za
popravku ili svog prodavca.

- Da sprecite rizik od elektricnog $oka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uticnice pre premestanja sistema.

» NE montirajte opremu na visini vecoj od 2 metra.
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Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu https://
www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) $t. 1275/2008 in (EU) $t. 801/2013 je bilo
izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik v na¢inu
spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce Zelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za vklop/izklop Wi-Fi,
vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo namestite in
z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna moc¢ v EU so navedene v nadaljevanju:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmocju od 5150 MHz do
5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.
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Safety Notices

« lzdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °C in 40 °C.

« Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z zahtevami,
navedenimi na nalepki.

« Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja poiscite
pomoc servisa.

« Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli tujka.

« Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v bliZini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE uporabljati
med nevihtami.

« Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

« NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ceje napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim serviserjem ali
prodajalcem.

« Ce zelite prepretiti nevarnost elektri¢cnega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni kabel iz
elektri¢ne vti¢nice.

« Te opreme NE namescajte visje od 2 metrov.
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Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES
Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi poZiadavkami a
ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode ES najdete na adrese
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na splnenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢.
801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v rdmci siete, jeho vstupné/vystupné a sietové rozhranie
su v rezime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit, stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut
Wi-Fi / Zapnut/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotam pre vystavenie Ziareniu stanovenym pre
nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa md instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm vzdialenosti
medzi Ziaricom a telom.

Vietky prevédzkové rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Pouzivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouzivanie len v rdmci frekvenc¢ného rozsahu 5 150 az 5 350 MHz.
Vedola zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.
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Safety Notices
Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

« Pozrite si typovy stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, Ze napajaci adaptér vyhovuje tomuto
menovitému vykonu.

« NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky vyhladajte
pomoc servisného strediska.
Na hornu stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevkladajte dof Ziadne
cudzie predmety.
NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi. NEPOUZIVAJTE
modem pocas burky s vyskytom bleskov.

« Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.
NEPOUZIVAJTE kéble, prisluienstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.
Ked je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obratte sa na kompetentného
servisného technika alebo svojho predajca.
Pred premiestiiovanim zariadenia odpojte sietovy kdbel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo riziku Urazu
elektrickym pradom.

- Toto zariadenie NEUPEVNUJTE do vy3ky viac ako 2 metre.
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Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili kosullariyla
uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/
HelpDesk_Declaration/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi i¢in Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca ¢evreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik test islemi
gerceklestirilmistir. Aygit Aga Bagh Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir ve uygun
bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan gikarmak icin Wi-Fi agik/kapali, LED acik/kapali, sifirla veya
WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam igin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.

Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestirilmeli ve
cahstiriimahdir.

Tiam isletim modlari:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

AB icinde frekans, mod ve iletilen en fazla gli¢ asagida listelenmektedir:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekanla sinirlidir.
Adaptor, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.
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Safety Notices

« Bu Urtint ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 40°C(104°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

- Urlinlintiziin altindaki derecelendirme etiketine bagvurun ve gii¢ adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

. Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise
basvurun.

- Urliniin {izerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

« Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli
firtinalarda modemi KULLANMAYIN.

- Sistemin asir isinmasini dnlemek icin Urlindeki havalandirma deliklerinin tzerini kapatmayin.

« Sistemin asiri 1sinmasini dnlemek icin masatstii PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

« Glg kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya saticinizla
baglanti kurun.

« Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin, sistemin yerini degistirmeden énce gli¢ kablosunun elektrik prizi
ile olan baglantisini kesin.

- Bu ekipmani 2 metreden yiiksek bir noktaya monte ETMEYIN.
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